
Oborniki, 16 czerwca 1416 

 

Król Władysław [Jagiełło] przekazuje komturowi człuchowskiemu [Jobstowi von 

Hohenkirchen] wieści o dokonanym w czasie obowiązującego rozejmu zapośredniczonego 

przez króla rzymskiego i węgierskiego Zygmunta [Luksemburskiego] oraz króla Francji 

Karola, podstępnym napadzie oddziału krzyżackiego, w składzie którego był sam komtur, na 

zamek w Drahimiu, skąd zagarnięto konie i stada bydła oraz odprowadzono je do Debrzna. 

Król żąda zwrotu zabranych zwierząt i wyjaśnienia, dlaczego komtur dopuścił się tych czynów, 

nie zważając na rozejm. 

 

Oryg.: GSPK, XX. HA, OBA, nr 2353, pap., łac., wym. 297 × 223 mm, dziewiętnastowieczna 

notatka o dacie rocznej listu: 1416, in dorso w większości wykruszona zamykająca list pieczęć 

wystawcy w czerwonym wosku o śr. 28 mm (wosk przez papier, zob. GumowskiPieczęcie, s. 14, 

15, nr 16; Pieczęcie, s. 14; HlebionekKatalog, s. 105, 106), kustodii i papierowego paska 

zabezpieczającego pieczęć brak, nowożytna notatka o treści listu w języku niem., stara 

sygnatura. 

Wyd.: CDL, s. 205–206; KDW, t. 8, nr 778.  

Reg.: CEV, nr 680; RHD 1/1, nr 2353. 

 

Adres [in dorso]: aReligioso ..b comendatori in | Czlochow1, nobis grato. 

 
cWladislaus Dei gracia rex Polonie Littwanieque | princeps supremus et heres Russye etc. 

 
dReligiose nobis grate! Certa nostrorum relacione recepimus, quomodo stantibus inter 

nos et Ordinem | Cruciferorum de Prussia nowis treugarum, pactis intervencione 

serenissimorum principum dominorum | Sigismundi Romanorum et Hungarie2 ac Karoli 

Francie3 etc. regum roboratis, necdum elapsis prioribus, | feria quinta proxime preterita [11 

czerwca 1416] gentes Ordinis, cum quibus, prout nobis datur intelligi, vos fuistis propria in 

persona, ante castrum nostrum Dragheym4 venientes, insidiis a tergo positis in pauca armatorum 

comitiva fugam dolose simulante usque ad portas castri accedere nitebantur, ut castri 

habitatoribus sub fraude evocatis ipsum castrum, quod tunc sciebant, nostrorum capitanei 

presencia destitutum, clamdestine subintrassent, rursus frustrati desideriis de invasione castri, 

receptis decem equis maioribus et quinque ├minori┤ levioribus gregesque peccorum, que in 

pascuis ante castrum in ambitu cuiusdam insule tenebantur, in civitatem Ordinis vestri Fridlant5 

recesserunt. Quocirca vos hortamur desiderantes, quatinus hec, que nostris hominibus sunt 

recepta, de vestra, ut credimus, sciencia et consensu, eisdem restituere faciatis viceversa 

nobisque intimare, quo animo quave intencione hec insidiarum dispendia et dampnorum 

incomoda a vobis et vestris sustinemus, pacto treugarum non obstante. Datum in Oborniky6 

feria tercia post diem Sancte Trinitatis anno Domini etc. sedecimo.  

 

Relacio domini Donyn Sedis Apostolice prothonotarii, | decani Cracouiensis, Regni Polonie 

vicecancellarii7. 

 
a Inicjał wysokości ok. 8 wersów. 
b Dwie kropki informują tu o braku wiedzy o imieniu adresata. 
c Inicjał wysokości ok. 2 wersów. 
d Inicjał wysokości ok. 5 wersów. 

 
1 Jobst von Hohenkirchen, komtur człuchowski 1410–1411, prokurator w Międzyłężu 1411–

1413, wyższy kompan wielkiego mistrza 1413–1415, komtur toruński 1420–1422, wielki komtur 



1422, komtur tucholski 1422–1431 (Jähnig, s. 292, 299, 315; Heckmann, s. 157, 207, 384, 451, 

472, 477, 541). 
2 Zygmunt Luksemburski, syn cesarza Karola IV Luksemburskiego i Elżbiety Pomorskiej, 

elektor brandenburski od 1378, król węgierski od 1387, król niemiecki od 1410, książę 

Luksemburga od 1419, król włoski od 1431, cesarz rzymski od 1433, król czeski od 1419, zm. 

1437 (J.K. Hoensch, Kaiser Sigismund. Herrscher an der Schwelle zur Neuzeit (1368–1437), 

München 1996; S. Wefers, Das politische System Kaiser Sigmunds, Stuttgart 1989; Sigismund 

von Luxemburg. Ein Kaiser in Europa, hrsg. von M. Pauly und F. Reinert, Mainz 2006; Kaiser 

Sigismund (1368–1437). Zur Herrschaftspraxis eines europäischen Monarchen, hrsg. K. 

Hruza, A. Kaar, Wien–Köln–Weimar 2012). 
3 Karol VI Szalony, król Francji 1380–1422 (F. Autrand, Charles VI. La folie du roi, Paris 

1986; eadem, Karl VI, w: Lexikon des Mittelalters, Bd. 5, Stuttgart–Weimar 1999, kol. 977, 

978). 
4 Drahim, obecnie Stare Drawsko, wieś, gmina Czaplinek, powiat drawski, woj. 

zachodniopomorskie. 
5 Debrzno (niem. Preussisch Friedland), miasto, gmina loco, pow. człuchowski, woj. pomorskie. 
6 Oborniki, miasto, gmina loco, powiat obornicki, woj. wielkopolskie. 
7 Donin ze Skrzyńska i Wistki h. Łabędź, pisarz królewski od 1404, sekretarz królewski 1410–

1412, podkanclerzy Królestwa Polskiego 1412–1418, prałat i kanonik licznych kapituł (PSB 5, 

s. 471, 472; UC, s. 51, 106, 203; SułkowskaDokumenty, s. 209, 210; KrzyżaniakowaKancelaria, 

s. 63–68). 


